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от летъ двадцати и далей, и не заховали се в той повинности по обы­
чаю иних землъ наших, з немалою шкодою скарбу нашого, ино мы го­
сподарь преречоное подымное з ласки нашое господарское отдали есмо 
урожоным Еразмови Коморовскому и Станиславови Лысаковскому, слугам 
нашим, якожѳ и тым листом нашимъ за ихъ верные уставичные и добре 
загорлованые на войнах наших службы даємо вечными часы, с тым до­
кладомъ, же они за тую тол ко двадцат лет и килка, почавши от року 
унии Любелской ажъ до нинешнего року деветдесят шостого обыватель 
землѣ Киевское тое то подымное выбрати мают и на свой пожиток обер­
нути волни будут; которого то выбраня через нихъ преречоного подым­
ного за тые помененые роки скарбъ нашъ и нихто иный вжо на обы- 
вателахъ киевских за квитами преречоного Комаровского и Лысаковского 
ноискивати и о то их труднити нияким способом не мают и не можетъ 
вечными часы. Вѳдже от нинешнего вже року по старому, яко в иных 
земляхъ нашихъ заховует се около того подымного, обыватели наши ки­
евские заховатисе мают. Што всѣмъ вобецъ, до которых ведомости сес 
нашъ листъ прыйдет, а злаща обывателем земли Киевской духовного 
и свецкого стану людей подданым нашим ку ведомости приводечи ро- 
сказуемъ, абы сте преречоное подымное за тые лета яко вышей ест на­
писано водлуг сего листу и данины нашое никому иному одно помене- 
пым Лысаковскому и Коморовскому, кгды тым листом нашим обвещени 
будете, кождый подымное до рук им отдал и справедливе заплатил, 
иначей не чинечи с повинности своее и для ласки нашое королевское. 
И на то дали есмо сес нашъ лист с подписом руки нашое королевское, 
до которого на болшую твердост и печат нашу корунную притиснути 
есми казали. Писан у Варшаве лета божого нароженя тисеча пятсотъ 
деветдесят шостого месяца октебра десятого дня, а панованя кролевствъ 
нашихъ полского девятого а шведского третего року. Sigismundus Rex. 
Florian Oleszko. М и х а й л о  Г руш евсъкий .

До руської біблїоґраФії X V III в.

До числа біблїоїрафічних рідкостнй руського кирильського 
друку давнїйших віків, згаданих мною в давнїйших томах „Заг 
писок“ та в Збірнику історично-фільозофічної секції т. У, можу 
отеє додати ще одну, знайдену мною недавно в гарній бі­
бліотеці о. Вол. Садовського в Перемишлі. Між иньшими ін те­
ресними друкованими та рукописними книжками сеї бібліотеки 
єсть також спорий фоліант книги „M edytacye A lbo R o zm y ­
ślan ia N a E w angelie  p rzy p ad a iące  N a w szystk ie  N iedziele, D ni,
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у Ś w ięta  U roczyste  całego R o k u  w ed ług  O b rząd k u  Sw iętey  
W schodn iey  C erkw ie; z p rzy d a tk iem  n a  k o ń cu  R o z m y śla n ia  
d la  K ap łanów  ta k  Z ak o n n y ch , іако  у  Ś w ieckich, n a  zabaw ę 
ośm iodź ienney  R ogom yślność i rozdzie lonego , 'przez Wielebnego 
X . Jozefa Pietkiew icza Zakonu Świętego Bazylego W., niegdy Kon - 
sultora ordinis, у  Starszego Byteńskiego, z eb ra n e  у  sp isan e . A 
te raz  z tychże  M edytacyi R e ie s tr a m i: P ie rw szy m  n a  D ni W iel­
k o p o stn e , Ś w ięta  U ro czy ste  etc. w ed ług  O b rząd k u  Swiętey 
Wschodniey Cerkwie-, D ru g im  n a  M ed źie le  у  Ś w ię ta  według 
Obrządku Świętego Kościoła Bzymskiego, n ie  ty lko  B ogom yśl- 
n o ść ią  się baw iącym , ale  у K aznodźie iom  p o trz eb n y ch  w y d ru ­
kow ane P ierw szy  raz  Z P ozw o len iem  S ta rszy ch  [.] W  T ypo- 
grafii J. K . M ości P oczaiow sk iey  u  W W . 0 0 .  B azy lianów  
R o k u  P ań sk ieg o  1 7 5 4  (fol. стор. 4 8 8  +  6 стор. реєстрів +  1 
стор. милок друку). Обложка сеї книги давня і значно знищена 
на рогах; на внутрішній стороні чільної обложки приліплено 
одну картку fol., з правого краю також значно знищену, друко­
вану по однім боці кирильськими буквами звісного Почаївського 
типу X Y III в., зрештою без означена місця й року друку, один 
із тих принагідних друків, які в X V II і X V III в. видавано 
в великих відпустових місцях, головно в Київі, і продавано 
побожним прочанам, чи то як памятку з відбутого відпусту, чи 
то з иньшою метою, признаючи, як у отсьому випадку, таким 
свисткам певну чудотворну силу на рівні з сьвічечками сьв. 
Варвари, поясами від болю в крижах, перами з крил сьв. Ми­
хайла і т. и. артикулами чернечої спекуляції на побожну легко­
вірність. Картка знайдена мною в бібліотеці о. Садовського до­
казує, що сей звичай, перенятий зрештою Русинами від латин­
ської церкви, практикував ся в X V III в. і в Почаєві. Ось бі- 
блїоїрафічний опис того рідкого, біблїоїрафами доси не завва­
женого листка. Піваркуш fol. був троха більшого формату від 
книги Пєткевича і для того при оправлюваню тої книги нашу 
картку з правого боку і з гори обкроєно так, що з правого боку 
відрізано всю дереворитну рамку, якою обведений друк, а 
в гори половину тоїж рамки. В рамці читаємо на горі титул:

Р а д о с т и  П р и н о ш е н і е
Силою кышнАгіѵ іѵсЬненн'Ьй, й радость Ф аруаггла пріелмней, 

р а д о с т и  п р Т а т е л и ці 8 , 
преБлгосаокенн'Ьй прно-Дігк Бц'к.
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Під сим титулом ■ уміщений в дереворитній рамцї образок 
икони Почаївської Божої М атери; в низу на тім деревориті обік 
кінців ризи Богородиці' читаетъ ся дата зладженя рисунка, і прав­
доподібно також друку: 1762. П ід рисунком читаємо ось яку 
молитву :

БЦ< две рад#й са блгодлтнла мріє, гакіѵ зачала есн плотїю 
гна бжїа.

Рл'д #йса, гак w его къ чревѣ твоемъ носила есй.
Рл'д #йса, гакіѵ его родила ёсй.
Рд'д #йса7 гакіѵ его сіѵсцы пита'ла есй.
Ра'д#йсл, гакіѵ ём# колевй кланл^Ь са.
Рд'д #йса, гакіѵ )(рта къ Цркви по тріу^ъ дке)(ъ іѵврѣла ёсй. 
„[гакіѵ] Хртосъ воскрес из' мертвымъ, й взыде на нво. 
яяты сама на нво взатл  ёсй.
„„ты дѣвствомъ аггловъ, и славою стп^ъ прсвышшасши. 
„„ты на землй покой твориши.
„„тевѣ жйтели НБНЇИ вей посл#шни с#тв.
„„ты еже \'0фсши оѴ сна твоегіѵ' Х Р Т Л  в а̂ йспросйти

можеши.
„„о^подовила са ёсй сѣсти влйзъ престыА трцы.
„„ТГЫ ёсй мтрїю людей ІѴЗЛОБЛСННЫуЪ, йже КЪ тевѣ привѣ- 

гдютъ.
„ „тво а  радости въ вѣки не скончаетсА.
КлгодатнаА ЛІІріе, гдв съ товою.

ЛІѴлтва къ п р е с т ѣ й К ц ѣ.

[Пре]сла'кнлА й превлгослекеннаА дво влчце й вце Л/Іріе, мти 
jfpTa вга моегіѵ! невѣсто престагіѵ й [животворАціаг]іѵ д\\і, 
радосте вс^ ъ сты^ъ, раю стый, зерца'ло свѣтлости бжїа, стѣй- 
шаА агглъ, [къ] тев'Ь припадал оусе'рдніѵ молюса; олґмолй сна 
твоего, и вга моего, да ФпЬ'ститъ мй всакоє [прегрѣшеніе во]л'ное 
и невол'нее, й да извавитъ m a  CD всѣ^ъ діаволски^ъ навѣтовъ, 
ёй пречтаА влчце, возведеніе, прострй вгоносныи твой
р#цѣ, й извлецы МА йз' ГЛУБИНЫ гргк)̂ 0ВНЫА, й дажди [грѣшно]- 
м# рав# твоем# всегда сутіѵднаА сн# твоем#, й вг# моем# тво- 
рйти, славАфи ёгіѵ вк#пѣ съ[....м ъ ] оцемъ, й съ престымъ 
влгймъ й животворЖфимъ ёгіѵ д^омъ, нынѣ й прйсніѵ, й въ 
[вѣки] амйнъ.
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M  Л Т К Л К Т О р А  А къ  її р t с т  'к Й Б її -к.

[Г]Ж{ КЛЧЦЄ ДКО ВЦІ, ПрїИіМН ЯЕДОСТОЙнЩО ЛЛОЛЙТВ8 /МОЮ,
и сохрани /мл СО ндглыл смерти, и д/tpSń мй прежде конца 
покалнїе.

Отся друга молитва, ее мабуть властивий ключ цілого сього 
продукту манаетирського промислу; нема ніякого сумніву, що сю 
цидулу з відповідним благословенством продавано побожним 
иочаївським прочанам як амулет, як охорону від наглої смерти, 
що здавна була для всіх вірних христіян найстрашнїйшою 
через те, що чоловік не мав часу висповідати ся, відбути по­
кути, значить, гинув та пропадав не лише тілом, але й душею. 
Інтересна також форма сеї молитви, зовсім відповідна до форми 
латинських та польських л їтан їй ; вона ще зайвий раз показує, 
що маємо тут документ латино-польського впливу в руській 
уніатській церкві.

І в а н  Ф р а н к о .

Керестурська хроніка.

Вже в часі мойого побуту в Б ачц ї 1897  р. доходили до 
мене згадки, що в Керестурі була в когось хроніка, в якій за- 
значували ся всі важнїйші події, що дотикали сього села, та 
його кольонїй. Мені описувано навіть вигляд тої книжочки (ру­
кописної) та названо імя її  властителя. Зацікавлений сею спра­
вою удав ся я до властителя рукопису з просьбою, щоби мені 
показав його. Він не зробив одначе того, кажучи, що хтось узяв 
йому рукопис до Дюрдєва і не звертає. Дізнїйше познайомив ся 
я вже у Львові з д. М. Ерделї, уроженцем Керестура, що 
кільканацять літ тому назад оселив ся в Лїповацу, у Слявонїї. 
В ін запевнював мене також, що такий рукопис бачив і читав 
та що буде старати ся роздобути його. Його пошукуваня не 
увінчали ся одначе успіхом і я не побачив таки сеї хроніки, 
в якій надїяв ся найти вказівки про кольонїзацяю тамошніх 
Русинів.

Поговір про хроніку не був одначе мітом, як видно з по- 
низшого. Діставши за посередництвом д. М. Ерделї чотири 
рукописи також від Керестурця, д. М. Туринського, що тепер 
живе у Керестурській кольонїї Бачинцях, у Слявонїї, я знайшов


